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ΦΛΕΒΑΡΗΣ
Φλεβάρης, τρέλλα καί χορός θά πή καί μασκαράτ*

Μέσα στό κρύο στρυ|Αωχτά ζευγαρωμένα νειάτα,
Φαΐ, πιοτό, αμαρτωλό άπόκρηας ξενύχτι

’Στό πείσμα τοϋ είσπρά/τορα μεγάλου φορομπήχτη.

Γλυκορρουρα ’στήν κάνουλα ρετσίνα κεχριμτάρι 
Καί ονειρεύετ’ ί φτωχό; γεμάτο τό κελλάρι

Παντού τραγούδι καί /ορός, ή αρχοντιά χορεύει,
Χορεύει κ ’ ή φτω /ολογιά  πού ’λίγο ξεθαρρεύει

Γ ια τ ’ είναι ή άπόκρηα μικρή παρηγοριά της,
’Σάν ίέν  τ·?ίς τρώει τ ’άφεντικό τήν /.όττα καί τ ’ αΰγά της

’Σάν εχη^μιά παλτιόγιδα, μια στέρφα να τή σφάςη,
Κι αυτή τό χρόνο μια φορά καν τό φαί ν’ άλλάξη.

Χιλια^»ς μασκαις 5ώ χ.αι κεϊ τής μούραις καοτεροϋνε,
Οπου θά πάρουνε τιμή αν πίσιο τους κρυφτοΰνε ι

Να δοίσουν η να πάρουνε μασκάρεμα μεγάλο
I ιτ είναι μουραις ποΰ ί έ  θέν καί προσωπείο άλλο.

Γ ια τ ’ είν’ καί μούραις ποΰ μπορούν νά διπλομασκαρέψουν 
Τή μασκα, δίχως ά π ’ αυτήν μασκάρεμα νά κλέψουν.

Ή  μυγδαλιά του Ι'ενναριοϋ άν ήναι ζηλεμένη,
Γιατ’ είναι πρώτη πρώιμα α π’ άνθη γκαστρωμένη,

Τό χελιδόνι τού Μαρτίου τήν άνοιξι κ ι’ άν ψάλλη,
Ποιος μήνας κρύβει μέσα του αντάρα πιό μεγάλη,

Α ντά ρ α ,  τρέλλα της ζωής, δπου νά σατυρίζ·/),
'Ως καί αυτό τό θάνατο ποΰ τή ζωή σαπίζει

Μ* δέ μπορεί ποτέ χ ι’ αυτός ποτέ νά τή νικήστι
Γ-.ατί κι’ α π ’ τή σαπίλα του ζωή μπορεί ν’ άνθίσν];

ΙΙο1ός μήνας άλλος ’σάν κΓ αυτόν τόσαις ελπίδες κρύβει ; 
Ά π ’ τή δροσιά τοϋ Φλεβαριοϋ ελπίζει  τό καλύβι.

' *ν ά π ’ τοϋ χρόνου τό χ_ορο, πεταζϊΐί το Φλεοαρ/ι,
Καί Μάρτη καί Μαγιάπριλο ο διαολος θά παρ/).

Ρ α μ . « « γ * ς

Η ΙΙΩΛΗΣΙΣ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ
'Η Τουρκιά πουλεϊ τήν Κρήτη!
Είς ποιον ;
Εις τον πρώην αντιβασιλέα τής Αιγύπτου.

' Είς τόν Φελλαχάρχην Ισ μαήλ  πασσαν, άντί εκατομμυ
ρίων τινών γροσίων εξ ό'σων έκέρό'ησεν ο ί ιά δ ο /ο ς  ούτος τών 
Φαραώ άπό την ράχιν των άλλοτε ό'ούλων του.

Ή  Τουρκιά πουλεΐ τήν Κρήτη. Ή  εΐδησις αυτή εκαμε 
τον γύρόν της διά τών σπουδαίων ήμών συναδέλφοιν καί έγέ« 
νετο 5εκτή μετά καγχασμού περιρρονήσεως.

II Κρητη τήν ή/.ουσε και άνεσεισε τόν Ψηλορεί την αυτής 
ήτοι τους ώμους της.

Νά πωληθή αΰτή εις έ'να Αιγύπτιον εις τού οποίου τούς 
μαχητάς τοσάκις ένέπηξε τόν λάζον της 5 

Ή  Κρήτη δεν πουλεϊ ούτε μιά της πέτρα.
Κάθε πέτρα της εχβι καί ρουμπίνια άπό αίμα απά

νω της.
Είναι ατίμητη.
Ή  σκλάβα αΰτη Κρήτη είναι πλέον έλευθέοα καί τών έ-  

λευθερωτέ;ων νήσων τής γης.
Δεν είναι ίο  ύλη ήν νά δύναταί τι: νά πωλή καί ν’ ά- 

γοράζη, ώς άλλην Κιρκασίαν ή Γεωργιανήν τών χαρεμίων.  
Ποθεί νά ένωθή μεθ’ ήμών.
Πνίγεται μέσα ’στήν όρφάνια ΤΛς λευθεριας.
Καί δμως άν τής έλεγαν να πωληθή ε:ς ήμας.
"Αν ό Σουλτάνος έλεγεν εις τόν Γεώργιον.
—  Σοϋ δίδω τήν Κρήτην άντί τόσων εκατομμυρίων.
Και ο I εοιργιο; έόε^ ετο την συμριονιαν σύμφωνων μετά

τής Βουλής τών Ελλήνων, η Κρήτη θ’ άπήντα ΰπερηφάνως.
—  ’Ό χ ι .  Δεν δέχομαι την ελευθερίαν διά τού χρήματος.  

Δύναμαι νά τήν εχω ί ιά  τού αίματός (<ου 1

Ι*ωμ./)ός.

ΒΟΓΓΑ Η ΚΡΗΤΗ ·'
Τ ις  Κρήτης τά ’ψηλά βουνά κορφοσυννεφ^ασμένα,

Ιίαθειά, βαθειά, ’στά σ π λά /να  τους, βογγοΰν αγριεμένα, 
Κ εΐ πού φιλιέτ’ ή ρίζα τους καί μέ τόν κάμπο σμίγει 

Ώ ς  κεϊ πού β γα ίν ’ ή ’λευθερίά κι’ ο αετός κυνήγι 
Πάρε τή ράχη τού βουνού, ανέβα πέτρα, πέτρα

Καί κάθε πέτρα πού π α τ ε ϊ ς , μ ’ εναν αγώνα μέτρα !



Για ΐδές τόν κάμπο· δροσερός, ’στά πράσινέ ντυμένος 

Γαμπρός άπό τήν άνοιζι άνθοστερανωμένος,
Α κ ό μ α  χθές ’ποτίσθη/.ε παλλν,καρίσιο αίμα

Κ ι ’ ?κόμα ’κεΐ κορμιά κυλά, τό θυμωμένο ρέμα

Βουνά καί κάμποι σήμερα θυμούνται< τά παλγ,ά τους,
'Ως πότε θάχουν άετοί τόν κοΰκκο ’στή φωληά τους ; 

'Ως πότε ’ματοζύμωτη, ’στά σίδερα δεμένη
Η Κρήτη θάναι άτιμα  χανούμισσα ντυμένη;

Έφίλησαν τή ’λευθερίά Βούλγαροι, Σέρβοι, Β λ ά χο ι ,
Καί τή φιλούνε η-/,μερα ά/.όμα κι* οί Φελλάχοι, 

Έλε^θερόνονται λαοί μέ μία πατινάδα ,
Καί γεύονται τή 'λευθεριά, σιοστή μακαρονάδα,

Χωρίς νά λύσ’ ή μύτη τους . . . θά τό θυμάσθ’ ακόμη 
Πώς πήρανε κι’ οι Ι τ α λ ο ί  τήν ζα/.ουσαένη Ρ ώ μη ...

Κ ι ’ ένας λαός π ’ από παιδί  μέ τ ’ άρματα γεννιέται  
ΙΙοϋ ’σάν αθάνατος, θαρρείς, μετ’ τή φωτιά πετιέται  

Καί γράφει μέ τό αΐμά του μεγάλη ιστορία,
Ν α μην ιβγ  ένα φιλί ά π ’ τήν ελευθερία ;

’Ώμορφη σκλάβα τής Τουρκίας, ώοφανεμένη Κρήτη,
Ά π ό  τό νάνο Υ μ η τ τ ό  ’ψηλά 'στόν Ψηλορείτη.

Έ γ ώ ,  τό τρυποκάρυδο, μηνώ ’στόν άετό σου !
Α ϊ  ! Κρήτη ! κάτω ή σκλαβιά καί τό σπαθί σου ζώσου !

' Ρ ι χ μ η ι γ α ς .  

--------------- ι I  Ο Ρ Ο  4  Π -------------------------------

Χ Ρ Ο Ν Ι Κ Α
' Ο  τ ή ς  Κ υ ρ ι α κ ή ς .  —  '^Ηνο δλως διόλου

άντικχρναβαλικός. Λές κι’ έφυσούσαν ίμοθυμαδόν, ώς ασκοί

Αιόλου φουσκωμένοι άπό βορριά, δλοι οί πνεύμονες τοΰ ■ Ι ο -  
λ ι τ ι χ ο ΰ  2 Ε υ λ λ ο γ ο ν >  κ ’ έσήκοναν στροβίλους κονιορτοϋ 
τοιούτους ώστε νά ματαιώσουν πάσαν άποκρτ,άτικην έ π ίδ ε ι -  
ζιν εις τάς ίδούς. Έ ά ν ο Π ο λ ι τ ι κ ό ς  ϊ ΰ λ λ ο γ ο ^  φυσήση 
τόσω τραγικώς καί άμειλίκτως καί κατά τάς δύο τ.ροσεχεΐς 
Κ,υριακάς, θά έπιρρεαστ, φοβερά τήν πανήγυριν τών μασκα
ράτων, άφού ελπίς περί καταβρέξεως τών όδών δεν υπάρχει.  
Κατόπιν τοιούτων κατορθοιμάτιον τοΰ καιρού, άς τολμήσουν 
τώρα οί τόσω πρόωροι ύμνηταί τοΰ έ'αρος ν' άναφωνήσοισι τό 
αΚα-Ιώς ωροσες ϋαρ».  Κατά τήν δημώδη παροιμίαν « ί  Φ λε
βάρης κι’ άν φλεβίζγ], τού καλοκαιριού μυρίζει)). Ά λ λ ’ ή π α 
ροιμία αύτη δεν έγεινε διά τας Α θ ή να ς ,  δπου ό ουρανός έχει 
τά; ιδιοτροπίας έρωτοτρόπου, υστερικής γυναικός. ’ Αν έ π ι -  

μείν/ι ό καιρός νά μάς χαλά. τήν άπόκρηα, αυτός βεβαίως θά 
ήναι ί πρώτος μασκαράς καί αυτόν πρέπει να βραβεύσνι τό 
κομιτάτον,

*  *
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Π τ ώ β ΐ ς  φ ύ λ λ ω ν . —-Έ π εσε καί ή Κ α Ο η μ - ε μ ι ν ή ,  κα

θώς έπεσεν ή ^ ϊ}μ .χ ι< χ ,  καθώς θά πέσουν ίσιος καί άλλα  
φύλλα προσβαλλόμενα υπό τής φυλλοξήρας τών οικονομικών 
δυσχερειών. Ή  πληθύς τών εφημερίδων είναι δυσανάλογος 
πρός τήν πληθΰν τών συνδρομητών καί αγοραστών αυτών. 'Ο 
τόπος δέν δύναται νά τάς κρατήσΥ). Έ π ε ιτ α  διά τινας αυ
τών έχει πλέον σχηματισθή ρεύμα υποστηρίξεως ισχυρόν, εξ 
δλων τών στοιχείων καί συμπολιτευομενων καί άντιπολι-  
-ευομένων. 'Η  ’ <%.κρ0π ο λ ι ς  καί £ Ι * ω μ . ϊ ΐ ο ς ,  φέρ’ ειπεϊν, 
είναι φύλλα διά τά οποία οί πάντες δίδουν τήν συνδρομήν 
των ή τήν δεκάραν τιον. Αΰτα ούτε φθινόποιρον Οά έχουν 
ποτέ, ούτε φυλλοξήοαν θά πάθουν. Κατήντησαν απαραίτητα.  
’Έ πειτα  άλλοτε, ό'ταν ό παράς ήτο π  ο/ύς καί αϊ εφημερίδες 
ολίγαι,  ό αγοραστής δέν έδίσταζε νά τάς άγοράζτ σχεδόν  
ολας, ένώ τώρα πού είναι πολλαί αί έφημερίδες καί ’λίγος ο 
παράς, ό αγοραστής έγεινεν έκλεκτικός· εκλέγει μίαν η δύο 
τοΰ |·οΰσΓθϋ του καί αφίνει τής άλλαις νά διαλαλώνται εις 
μάτην υπό τών εφημεριδοπωλών, οί όποιοι τάς επιστρέφουν 
άθικτους εις τό πρακτορεϊον, καθώς τάς παρέλαβον.'Ο Ρ ω μιός  
εΐνε παράδοξος άνθρωπος εις τάς όποστηρίξεις του.Βγάζει ’στά
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ΑΙ ΝΥΚΤΕΣ ΤΗΙ ΚΩ Ν ΣΤΑ ΝΤΙΝΟ Υ1Τ0ΑΕΩ Σ
ι

Η ΣΤΕΡΝΑ ΜΕ ΤΑ ΡΟΤΜΠΙΝΙΑ
βχ τοΰ γα .ΙΜ χοϋ·  

κατά μετίφραιιν ΚΛΕΑΝΘΟΥΣ Ν ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΟΥ

Δ εξιά ,  στρεφον τά οπίσθια πρός τήν πόλιν ίιψοΰτο τό δ ια 
μέρισμα ό'περ άπετέλει μέρος τοΰ χαρεμιού καί περιείχε τήν 
άγουσαν εις τήν μαρμαρίνην αίθουσαν καί εις τά ιδιαίτερα 
δωμάτια κλίμακα.

Α ριστερά, τό σελαμλήκ μετά τών εξαρτημάτων αύτοΰ, 
εΰρΰ οικοδόμημα συνορεΰον μέ τήν πολύ πενιχροτέραν οικίαν 
τοΰ Μουράτ έφέντη. \

"Απαν αυτό τό σύνολον τών οικοδομών, τών κρεμαστών 
κήπων καί άλλεπαλλήλων κλωβών έκάλυπτεν άπέραντον  
τόπον.

Α π α ιτ ε ίτ α ι  χώρος πολύς ό'πως κατοικήσνι είς πασσάς, καί 
ό 'Ρουστέμ Οά εστενοχωρεΐτο εις τά ωραιότερα μέγαρα τ ί ν  
’Ηλυσίων ημών Πεδίων.

Ή  άντίθεσις αύτη μεταξύ τής γλισχρότητος τών παρισι
νών οίκων καί τής άπεράντου έκτάσεως τών ξύλινων παλα-  
τίων έξ ών βρίθει ή Κοινσταντινούπολις έκαμε βεβαίως έντύ- 
πωσιν εις τό παρατηρητικόν πνεύμα τοΰ Βεργονσέ.

—  Κύριε, ε ίπε βρενθυόμενος καί μετά σ-ιόμφου, έ χ ε τ ’ εδώ 
πολύν τόπον χβμένον, καί εΐναι λυπηρόν ό'τι δέν άνετέθη εις 
γάλλον εργολάβον παρά τοΰ σουλτάνου ή άνοικοδόμησις καί  
δ άερισμός τής πόλεώς σας. Είμαι βέβαιος δτι άν έτέμνετο  
εύρεΐα λεωφόρος απο τής 'Αγίας Σοφίας έως είς τούς Έ π τ ά  
Πύργους, τό κτήμα σας θα είιρίσκετο παρόδιον καί ήδύνασθε 
νά τό πωλήσετε ευθύς πρός εκατόν φράγκα τό τετραγωνικόν  
μέτρον. Πρέπει νά υποβάλο) τό σχέδιον τούτο εις τόν 6πουο- 
γ<5ν σας.

—  Δέν επιθυμώ νά πωλήσω τό σπίτι μου έμορμύρησεν ο 
'Ρουστέμ, ο όποιος μόλις έκράτει τόν θυμόν του.

Ό  λοχαγός ηλθεν είς επικουρίαν του.
—  Βεργονσέ, αγαπη τέ  μου, άνέκραξε, χαμένα τάχεις  μέ  

τά σχέδιά σου. Έ δ ώ  δέν είναι Παρίσιοι. Στενοχωρεϊς τόν 
ξενίζοντα ημάς μέ τάς συμβουλάς σου, τάς οποίας θά προσέξν] 
πολύ νά μή άκολουθήσΥ), καί θά κάμτ; καλά, διότι έγώ, 0 
όποιος είμαι Παρισινός,δν έγεννοιμην πασσάς καί άν εΐχα τήν 
τύχην νά κατέχω χαρέμι εις τόσον ώραίαν τοποθεσίαν, σοί



(ρόρα ή Χ ώ ρ α .  πρώτητά; σκχν^αλώδεις αποκαλύψεις περί των 
άρχαιοκαπήλιυν καί δέν συγκινείται καθόλου το δημόσιον. 
Τής βγάζει μετά καιρόν ή Ά , χ ρ ό π ο Χ ι ς  καί κάνει ψουρόρε. 
'Ιδρύει ό Πολιτικός Σύλλογος φερώνυμον εφημερίδα, καί ή 
έφημερίς αυτή, ολίγον καιρόν μετά τήν έκδοσίν της δεικνύει 
συμπτώματα φυλλοξήρας· δέν αγοράζεται,  δέν ακούεται, 
δεν υποστηρίζεται, καί φθίνει, έτοιμη ίσως σήμερον η αΰριον, 
νά ϋποστή την τύχην τής 2Ε » }ΐ ί .α ία ς  και τής Κ * .α θ η ρ .ε ρ ι ·  

ενώ χ ίλ ια  πεντακόσια καί επέκεινα [/.έλη φανατικά  
άπαρτίζουσι τόν άρτισύστατον Σύλλογον καί ήρκει αυτών 
καί μόνων ή δεκάρα, διά νά ΰποστηριχθνί τό επίσημον τοϋτο 
όογανον τών ίδιων αυτών ιδεών. Οί χ ίλ ιο ι  πεντακόσιοι αυ
τοί ποίαν εφημερίδα αγοράζουν ; Την Ά , χ ρ ό π ο λ ς ν ,  τήν 
Έ ψ η μ - ε ρ έ Π α ,  τήν ϊ^ ίέα ν  Έ φ ν } μ .ε ρ £ Ώ α ,  πάσαν άλλην  
τέλος εκτός τής Ι ί ρ ω ϊ α ς ,  τού X  λ λ ό γ ο υ  και άλλων. 
Διατί ; Διότι ό ' Ρωμιός κατήντησεν ο άπαιτητικώτερος τών 
αναγνωστών τής υφηλίου καί εννοεί, δταν δώσγι τόν παρά 
του, νά πάρτι πράμα.

* *
, ν

ΓΓ ο  'ζήτηιι,α, τ ή ς  α ρ χ α & ο χ α π ν ] λ ε ί α ς . — 'Ο κόσμος 
τό ’χε  τούαπανο καί αί κατά καιρούς κυβερνήσεις τό ’χαν  
κρυφό καμάρι. ΙΙρίν η δημοσιευθούν άοχαιοκαπήλων τινών 
ονόματα, ήσαν δημοσιευμένα έν τνί συνειδήσει τής κοινής 
γνώμης, καί δέν ήτο κανείς τόσω κουτός η στραβός νά μη 
νοιώθϊΐ καί νά μή β7.έπ·/ι ότι ή άρχαιοκαπηλεία ήτο ή πηγή  
του πλούτου μεγάλων τινών οίκων τής αθηναϊκής κοινωνίας, 
απ' τα χόχχαΛα β γ α .Ι μ ίν ω ν  τώγ Έ Λ Λ ή γω γ  τα  ιερά.  'Ό ,τ ι  
γίνεται σήμερον έπρεπεν άπό πολλοϋ νά γείννι, διά νά ςυ- 
πνίσουν ο! αρμόδιοι. Τώρα είναι αργά. ’Αλλά κάλλιον άργά 
παρά ποτέ. 'Οπωσδήποτε θά φανίί, αν μεγάλα  μέσα δύναν- 
ται ακόμη νά σώζουν τούς μεγάλους ενόχους καί άν αί κραυ- 
γαί  τών Γκαστρωμένων, θά εμποδίσουν την μαίαν δικαιο
σύνην νά μετα^ειρισθνί δλα της τά μαιευτικά εργαλεία καί 
νά προβ·?ί μέχρι καισαρικής τομής, έν ανάγκη, διά νά ΐδή τί 
μούτρα έχει τό παιδί.

*
, Μ

Ή  β ρ ω μ .ο < 1 ο ι» Χ ε ια  τ ο ΰ  Λ ίο μ Λ < ιμ .α τ ικ ο ΰ .— Ά λ λ ο ς

πάλιν βόρβορος αΰτός. ®Οιω τόν σκαλίζν,ς τόσω βρωμά. 
Ταιρα διαδίδεται δτι ή κλοπή αυτού έχει σχέσιν με τήν 
ΰπόθεσιν τής άρχαιοκαπηλείας καί μέγα όνομα αρχαιολόγου  
ξένου ψιθυρίζεται, ώς ένεχομένου δήθεν εις τήν κ α τ ’ ολίγον,  
βραδέως, μεθοδικώς καί επιστημονικώς γενομένην σονφρο-  
ποίησιΥ  καί πώλησιν τού πολυτίμου έθνικοΰ θησαυρού, όστις 
ήτο σάρς έκ τής σαρκός καί οστούν έκ τών οστών τής αρ
χαία ;  ημών δόξης. Οί άρχαΐοι Αθηναίοι δέν συνεχώρουν τήν 
κλοπήν ούτε εις τήν μεγαλοφυΐαν καί τόσω είχαν τά μάτια  
τιυν δεκατέΐσαρα έπί τού δημοσίου θησαυρού, ώστε καί τόν 
Περικλήν ακόμη έζήλεγχον καί τόν Φειδίαν ήνάγκαζον νά 
ε χ ·(1 περιαιρετόν τόν έπί τής Ά θηνάς του χρυσόν, διά νά 
τ,ναι έτοιμος νά τόν ζυγίστι άμα τού ζητηθϊ) λογαριασμός. 
Οί σημερινοί δμως φαίνεται ότι σέβονται τήν μεγαλοφυΐαν  
τής κλοπής, καί διά τούτο βλέπομεν ό'τι Ινώ ό μικρός λ ω 
ποδύτης σήπεται εις τάς φύλακας, πρό τού μεγάλου καί τρα
νού κλέπτου βγαίνουν τόσοι τό κοςπέλλο ! Μά ώς πότε  ;

*  *

+
" Α ν δ ρ ε ς  ε ι ς  π ρ ο σ ο χ ή ν  ! Α ί  γ υ ν α ί κ ε ς  π α ί ρ 

ν ο υ ν  Π ρ ό μ .0 1— Ιδρύ εται  προσεχώς λέσχη Κυριών σκοπόν 
έχουσα τήν άνάπτυξιν τών κοινοινικών αρετών τού ωραίου 
φύλου καί τήν έν γένει πρόοδον αυτού. Τό σύνθημα αυτής 
έσται, ώς πρός τούς άνδρας, εχας οί βίϋη.Ιυι, ! Οΰδείς άρρην 
έχει τήν άδειαν ν’ άποτελέση, μέλος τής θηλείας ταύτης λ έ 
σχης, ένώ ίσως δέν υπάρχει λέσχη άρσενική μή έχουσα τήν 
αβρότητα νά δεχθΫ) ασμένως μεταξύ τών μελών αυτής καί 
γυναίκας. Α λλ όκ οτ ο ι  κοινωνικαί συνθήκαι αύταί, ών ένεκα 
τό ίν φύλον κηρύττει, κατά τό φαινόμενον, τόν πόλεμον πρός 
τό έ-.ερον, ενώ ό σκοπός τού βίου καί τών δύο είναι πώς νά 
συνομολογήσουν μεταζύ των. όσον τάχιον  τήν ειρήνην !

Έ ν  τούτοις, προσοχή άνδρες ! Αί γυναίκες δέν θά σταθούν 
έως εδώ. Έ χ ο υ ν  νά εκδικηθούν δ ι ’ αιώνων αδικήματα καί 
άν αποφασίσουν νά έργασθούν, μέ τά σωσ-ά των, δύνανται 
νά πηδήσουν άπό τής λέσχης εις τήν Βουλήν. Δέν είναι 
αληθές, κυρία 'Ροζοΰ ;

*
* *

εγγυώμαι δτι δέν θά έσκεπτόμην καθόλου νά τό ξεκάμω καί 
άν ακόμη μοί προσφέρετο έν έκατομμύριον.

—  Δέν εννοείς εσύ τίποτε  άπό υποθέσεις, είπε περιφρονη- 
τικώς δ κεφαλαιούχος.

•—  Τό καυχώμαι, άνταπήντησεν ί) ’Ορζερή.
—  Λ οχαγέ  μου, έψιθύρισεν ό Κουρουνάκης σφιγγών τόν 

βραχίονα τού άνωτέρου του, γ ια  κυττάξετε ’κεΐ κάτοι εκείνα 
τά δύο πράγματα ποΰ γυαλίζουν σάν κολοφωτιαίς. Λέτε  
καί είναι μ ά τ ια  λειονταριού.

— Τό βέβαιον είναι οτι έκεϊ στήν Α λ γ ε ρ ία  τή νύκτα, δταν  
’πήγαινα καρτέρι είδα λάμψεις δπου φοβερά ώμοίαζαν μ ’ αύ-  
τάς . . ’Α λλά  δέν είμεθα εις τήν Αφρικήν . . . Καί δμως 
. . . Ά  ! διάβολε ! λεν εΐναι, συνεπέρανεν ό 'Ροβέρτος πή
δων πρός τά οπίσω. /

'Ο Κουρουνάκης, έχων τήν έξησκημένην δσφρησιν πεπειρα
μένου οπλίτου τής Α λ γ ε ρ ία ς ,  έμάντευσε παρευθύς πόθεν ήρ- 
χοντο αί ευκίνητοι έκεΐναι λάμψεις καί έπραξεν δ,τι ό λο-  
χαγός αύτοϋ, ευθύς άμα έξήλθε τής σκιάς δπου ητο ζαρωμέ
νος ο χονδροχέφαΛος α ν ίέγ τ η ς .

'Ο Σ α ίτ  στενοχωρούμενος διότι δέν έβλεπεν ερχόμενον 
τό δεϊπνόν του έζήλθε τής κοίτης του καί προύχώρει βραδεΐ 
τώ βήματι πρός τόν κύριόν του δν ήσθάνθη μακρόθεν.

— 'Ο Ρουστέμ έκυπτε τήν κεφαλήν υπό κατακλυσμόν βιο
μηχανικών καί διοικητικών συλλογισμών πιπτόντων άπό  
τοϋ άποφθεγματικού στόματος τού Βεργονσέ. Δέν εϊδεν έρ-

χόμενον τόν λέοντα, δστις έπλησίασεν ήρέμα, άνωρθώθη έπί  
τών οπισθίων ποδών του καί έθεσε τούς δύο του έμπροσθίους 
πόδας έπί τών ώμων τού διαπραγματευτοΰ δανείων.

Ό  τραπεζίτης, στραφείς είδε δύο δακτύλους μακράν τού 
προσοιπου τού τό τερατώδες ρύγχος τού θηρίου καί κατέπεσε  
χαμ αί βάλλων τρόμου κραυγήν.

—  Κάτω, Σ α ΐτ  ! κάτω ! άνέκραξεν ό πασσάς.
Καί μετά σπουδής έτεινε τούς βραχίονας πρός τόν ξένον 

αυτού καί άπιόθησε τόν λέοντα, ό'στις ΰπεχώρησεν ΰποκώφως 
γ ογγύζω ν .

—  Μή φοβήσθε, κύριε, είναι ήμερος, είπε τώ Βεργονσέ, 
δστις ήτο βεβαίως νεκρό; μάλλον η ζών.

"Επειτα πρός τόν λευκό; ευνούχον άποτεινό'/ενος δστις ϊ -  
μεινεν όπίσιο. Σκύλου υίέ, τώ έκραξε τουρκιστί (Κιοπόγλου  
κιοπέκ) πώς βγήκε τά λειοντάρι άπό τό κλουβί του ;

—  Α φ έν τ η ,  άπήντησε τρέμων σύσσωμος ό δούλος, ό Μπε« 
σήρ βέβαια θά ξέχασε νά τού διόση, πρόβατο νά φάη, καθώς 
κάνει κάθε βράδυ.

—  'Ο Μπεσήρ θά τιμιορηθί). Πάρε τόν Σ α ίτ  καί πήγαινε  
ναύργις τό πρόβατο στη στ ιγμή .

'Ο 'Ρουστέμ δέν υπώπτευεν δτι δίδιον τήν διαταγήν ταύ-  
την έσωζε τήν ζωήν τού εύνοουμένου του υιού.

'Ο μικρός ’Αλής διέτοεχε μέγαν κίνδυνον νά καταβρο* 
χθισθή τήν επαύριον πρωί, άν ό λέων έστερεΐτο τού δείπνου  
αΰτοΰ.



Α Π Ο Κ Ρ Η Α Τ Ι Κ Α
ΕΡΩΣ ΜΑΣΚΑΡΑΣ

ι

Ά λ ή θ έ ΐα  ; τΐ ' η  τοϋτα ποϋ μ ά ς  ψ ά λ λ ε ις  ; 
'Ο  ί'ρως μασκαράς  ; Σ ώ π α  καί σύ !..

— Σ τ '  οργίζομ α ι ! ποσώς μ η  άμφιβάλλτ ,ς  
Πώς τοϋτο ε ί ν ’ αλήθεια περίνσή !

Σ τ ή ν  φούρια της ’ Απόχρηας  ρβΓ ϋ ί ο  
Τοϋ βάλθηχε νά  γ ίν ΐ )  μασκαράς,

Ν ά  γ ί ν γ  μ ασχαρας γ}ά  τό βραβείο  . . .
Κ α ί  τί δ εν  χάνει, ό έρημος παράς  !

Τ ρ ί λ λ ο ς  Θεός την τρέΛλα π ρ οσ τα τεύε ι  
Λ ύ τ η ν  γ ια  ερωμένη του ποθεί-

Κ ι  άφοϋ ολον  τόν κόσμο μασχαρε'ίει 
Γ ια τ ί  χ·£ αύτός νά μ η  μασχαρευθϊι ;

II
—  « Κ α ί  τί νά  γ ίν ω  : χάβεται και ψάλλει"

« Κ α ί  τι νά  γ ίν ω  ; π ρέπ ε ι  χάτι τι
« Ν ά  χάνω πού νά  μ η  τό χάνουν  ά.Ι.Ιοι■.. 

α ' / /  θέσις μου 'να τέτοιο απαιτεί-

« Ό  χόσμος όλος ο£ω ψιψιρίζει  
« Πώς τ ά χ α  θηλυκό εχω μ'ίαλό'

« Ν ά λ ί η  αυτό  α ί,  χάτι θά γνωρίζτ) ! . . .
((Ε μ π ρ ό ς  μ υ α λ ό  μου, βόηθα μ ε  τ ρ ελ λ ό  !

«.Νά γ ίν ω  βα σ ιλη ά ς  ; ό'εν μ ε  β ρ α β εύ ο υν  
«Τούς εχουνε χορτάσ ει πε}ά αυτούς !

« Ν ά  γ ίν ω  βουλευτής  ; δ ε ν  μασχαρεύουν  
« Τοϋ έθνους, ΙΤΙΟΠ Εΐιηΐ, τούς εκλεκτούς !

« Ν ά  γ ίνω  Δ η λ ιγ ιά ν ν η ς  ; π ά ε ι  ή φούρια  
ι  Επέρασε αντοΰ τον φουκαρά-

α Για τέτοια  πε ιά  ό χόσμος κελεπούρια  
4'εν δ ίνε ι  οΰτε κάλπικο  π αρά  !

—  "Ηργτ,σε;, αγαπητέ  φίλε, ε/.ραξεν ο 'Ροοέοτος. *Ελα 
γλίγωρα νά ^ω ρισθ^; μέ τόν συμπατριιότην μου . . . τόν 
κεφαλαιούχον, περί τοϋ οποίου σού ώμίλησα . . . τόν χ. Βερ
γονσέ.

Καί ■/ ωρί; νά παοατ/,ρήσ·/) δτι άμα ήκ ου σε τό ό'νομα 
τοϋτο ό Μουράτ ήλλαξεν ό'ψιν, Γλαβεν αυτόν άπό τοϋ βρα
χίονας καί τον ώδήγησεν εις τόν τραπεζίτην.

—  Βεργονσέ, σοί παρουσιάζω τόν κ. Μουράτ, αξιω ματι
κόν τής αΰτοκρατορική; φρουράς τοϋ Σουλτάνου.

Α γ α π η τ έ  συνάδελφε, σοί παρουσιάζω τόν χ.. Βεργονσέ έκα- 
τομμυριοΰχον τό έ -ά γ γ ε λ μ α  καί πολύ φίλον τής πατρικός  
σου, διότι έρ^ετ’ έσώ επίτηδες \ά  τής δανείσγ) χρήματα.

Ή  σκ/,νή έφωτίζετο υπό <5ύο δάδων άς εφερον οί ευνούχοι, 
κ α 1. 5 “Ροβέρτος είδε κάλλιστα τόν Μουράτ ώ^ριώντα καί τόν 
Βεργονσέ συ;πώντα τάς όφρΰς.

—  Αές καί γνωρίζονται, είπε καθ’ εαυτόν.
—  Κύριε, ήρζατο λέγων ό έφέντη; μετά συγκε/.ινημένης 

φωνής, δέν έλησμονήιατε ίσως ό'τι είχον τήν τιμήν νά συ- 
στηθώ πρός υμάς έν ΙΊχρισίοις, εις χορόν τοϋ υπουργού τών 
στρατιωτικών.

—  Δέν τό ενθυμούμαι, άπεκρίθη ξηρώς ό τραπεζίτης.
—  Κύριε, εΐπεν ό 'Ρουστέμ πχσσάς, δεικνύων τόν Μπε-  

σήρ δστις ένεφανίσθη πάλι» εις τήν είσοδον τής κλίμακας  
τοΰ χαρεμίου, ειδοποιούμεθα δτι 5 Καραγκιόζης μάς περι
μένει.

« Ν ά  γ ίν ω  . . . τί νά  γ ίν ω  ; ά, τό ' βρήκα !
«Γ ειά  σου μ υ α λ ό  μου, αθάνατο μ υ α λ ό  ! 

ν Ν ά γ ίνω  γέρος ήγουν μ ία  ά ν τ ίκ α ,
« Κ ο ν τ ά  στους ποδογύρονς νά  κολλώ .

«Μ ' έχε ίνα ις  γ?)ο α'ιώνιαις μου φτερούγαις  
« Ό π ο υ  γυ να ίκ ες  ε ίνα ι  νά  πετώ  :

« Στούς μ π ά λ λ ο υ ς ,  στά σ α λό ν ια  χαί τής ρούγαις  
« Κ α ί  όλο καταχτήσεις νά ζητώ.

« Σ ε  όλα ις  τη ν  καρδιά μ ου νά  προσφέρω
—  « Κ α ρ δ ιά  ζεστή σε γέρικο κορμί—

« Κ α ι έτσι πε·ιά ελπ ίζω  και στον γέρο
« Ν ά  δώσουνε βραβείο  και τιμή !

<ιΓ>ατ’ ά λ λ η  μασκαράτα  πειό  γουστόζα  
« Λ ε ν  ε ίνα ι  άπό γέρο π' άψηγά  

« Τ ά  χ ρ ό ν ια  του, χαί ρ ί χ ν ι τ α ι  μ ε  πόζα  
« Σ ’ άγάπαι,ς  χαί τήν πρέζα  του ρον/ρα».

III
Έ ν α  καμπούρη γέρο, ξεκουτιάρη,

Φαφούτη χα ί  σαλιάρη, φαλακρό,
Μ>χ νηά δέκα χ ρ ο ν ώ ν  νά  κορτετζάρη  

Κ αμάρω να προχθές σ ’ ενα  χορύ'

Σ α ν  σβούρα στο πλευρό  της τριγυρνοϋσε·
Τής ά ρ χ ιζε  μ ία  λ ί μ α  φοβερή 

Έ χό ρ εν ε  μ α ζ ύ  της κ’ έπηδουσε
Σ α ν  σκύλος πού ή ζέστη τόν βαρ εΐ .

Κ α ι  όλοι που τόν β λ έ π α ν ε  ’γέλ ο υ σ α ν
—  ”Α χ  βρήκε τόν μ π ε λ ά  του ό φουκαράς !—  

Κ α ι  ΰλοι ποϋ τον ’β λ έ π α ν  ξεφωνούσαν :
—  Κ ν ττ ά τε  !.... νά  ό  νΕ ρ ω ς  μ .ο ισκ α .ρ£ς  !  !

Ο ι ι έ ρ β .

—  Δέν πρέπει νά τόν εχωμεν νά περιρ.έν/ι τόν Καοαγκιό-  
ζην, εϊπεν ο Βεργονσέ προσπαΟών νά λάβγι άπό τοΰ βραχί-  
ονος τόν Ρουστέμ πασσάν, δστις άπέφυγε τήν οικειότητα  
ταύτην.

ΤΗτο τότον οπαδός τών παλαιοτούρκων, ώστε δέν ήνεί^ε- 
το τήν επαφήν ^ριστιανοΰ.

—  Έπιτρεψατέ μοι νά σάς δείζιο τόν δρόμον, είπε διά  
ν’ άποκούψη τήν αποστροφήν του υπό πρόφασιν φιλόφρονα.

Καί προεπορευθη τών ξένων αΰτοϋ, οΐτινες άνά δυο τόν 
ήκολούθουν.

Ό  ’Ορζερή προσεκολλήθη εις τόν Βεργονσέ, ό'στις υπετον-  
Οόρυζε :

—  Καιρός είναι νά τό στρήψω ά π ’ αυτόν τόν άναθεμα- 
τισμένον κήπον, ό'που τ ’ ά'γρια θηρία γυρίζουν ’σάν τους γ ά 
τους ’στά κεραμίδια.

— ’ Α! μά νά σέ πώ, αδελφέ,τώ είπεν ο λοχαγός ,  τό λεον- 
ταρι άρά γε  σοϋ ταράζει τόσω τό μυαλό ώστε νά ξεχνάς καί 
τήν ευγένειαν ; Σοΰ παρουσιάζω «Ενα λαμπρόν νέον, ποΰ 
μοΰ ίκαμεν έιιδούλευσιν χθες, καί σύ τοϋ γυρίζεις σχεδόν 
τής πλάταις  ;

—  Ά μ έ  σένα πάλι τί σιυ ηλθε νά πιάνϊΐς σχέσεις μέ τόν 
πρώτον τυχόντα Τοΰρκον. . . μ ’ ένα άγνωστον ποΰ Ιτυχε νά 
βρής εις τους δρόμους τής Κωνσταντινουπόλεως ;

—  Ά γ ν ω σ τ ο ν ,  λέει ; ’ Α ’■ μπά  ! καθόλου. Γνωρίζω πο
λύ καλά ποιός είναι καί τό ξεύρεις καί σύ, νομίζω, διότι



ΑΠΟ
ΘΑ ΣΕ ΓΝΩΡΙΣΩ

ν ί ϋ 3 5 °  π ΐ Η δ φ ΐ έ ,  ο ο ο ι ι γ  ; ι  η η  .

V . Η.

Θά σε γνοιρίσω —  άς φορής
Καί. ο α ρ υ ο ί ΐο η  και προσωπίδα.

Θά σέ γνωρίσω ενωρίς,
Νά σκοτεινιάσγις δεν [Απορείς 

Τών όμματιών σου τήν ά /τ ίδ α .

Τό ποδαράκι τό μικρό
ΓΙοϋ δύνασαι νά κούψγ,ς πάλ ι  ; 

Κοκέτικο καί τολμηρό
Τήν άκρα του ’στό φανερό 

Αΰτό αμέσως Οά τήν βγάλη.

Θά σέ γνωρίσω ά π ’ τή φωνή.
—  Ή  αρμονία δέν αλλάζει —  

"Επειτα, λέγουν, ή γυ?ή

'Λ ρ ίν ε ι  τι\τ  χαρ02α γυμ κη  

Τό πρόσωπον ο τα γ  σχεπάζτ) !

Κ ι’ αμα γνωρίσω τήν καρδιά 
Τί άλλο θέλω νά γνωρίσω ;

Θά έχω πλέον τά κλειδιά,
Καί —  ’στό χρωστώ, Άποκρτιά ! -  

Θ ’ άνοίξο) θ’ άμβω καί . . .  θά κλείσω.

Κ Ρ Η Α Τ Ι Κ Α
ΜΑΣΚΑΡΑΤΑ.

Καί πάλι τής αποκρηα; φορέμ*τα οοροΰμε
Καί τόσο, τόσο νόστιμα μάς πιάν’ η μασκαράτα.

Μά θέμε ώμορφη, παιδ ιά ,  νά κάμωμε παράτα,
Παράτα μασκαράδικη ;—  "Ας ξεμασκαρευθοΰμε !

ΜΑΣΚΑΡΑΣ.
"Όποιος δέ βάζει σήμερα ’στήν οψι ποοοσωπίδα,

Εκείνος  είναι μασκαρας, εκείνος ξεσκεπάζει  
"Ολη να, όλη τοΰ Ρ ω μ ιού  τήν άτιμη κηλίοα

Καί όποιος μασκαρεύεται »κεΐνος τή σκεπάζει . . .

ΜΠΕΚΡΟΤΡ ΑΓ ΟΤ ΔΑ
I

Κρασοπατέρας θά ’τανε κι’ ό Νώέ μας, θαρρώ,
Εΰθΰς ποΰ ’πάτησε στερ·<ά, έφύτεψε τό κλήμα  

Πρώτο σταφύλι πώ βγάλε ά π ’ τό καινούργιο κτήαα  
Τό ’στυψε, μούστο τό 'κανε καί τό ’πιε ’στό φτερό... 

Τόσον καιρό βχρέθηκε νά πλέη ’στό νερό !. . .

II
Χολέρα τύφο καί βλογιά σεισμό, φωτιά, πλημμύρα  

Δέ σκιάζομαι, μονάχα μια φοοοΰμαι φυλλοξήρα !

III
’Σάν άποθάνω θάψτε </ε σύρριζα σ’ ένα κλήμα

Ν ’ άνοκόθω σταφυλόζουμο καί μέσ’ άπό τά μ ν ή μ α !

IV
’Α π ’ οσαις κι’ άν αγάπησα 5; πιό πιστή κοπέλλα

Μοΰ ’φάνηκι’ ή παχειά  τ.α /ε ιά  ’στό μήνά της βαρέλ.λα !

• Ρ κ μ π α γ ά ς .

άπό τήν δψιν σου είδα οτι ελεγεν αλήθειαν όταν σοΰ ένθύ- 
μιζεν ότι σέ εΐδεν εις τους Παρισίους.

—  Ε ν δ έ χ ε τ α ι  ά λ λ ’ εγώ δέν τό ένθυμοΰμαι, ή δέν θέλω 
νά τό ένθυμηθώ.

—  ΓΙολΰ καλά, άδελφέ, ας τ’ άφήσωμ’ αυτά, εΐπεν άφε- 
λώς ό 'Ροβέρτος, όστι; ένδομύχως άπεφάσισε νά μάθν1 τί  
είδους σχέσεις εΐχεν ο έφέντης με τόν τραπεζίτην έν ΙΙαρι- 
σίοις.

Έ ν  τούτω τώ μεταξύ ο Κουρου-.άκης, όστις έβάδιζεν ώς 
οΰραγός άποτελών τήν οπισθοφυλακήν, ελ ίγε  τώ Μουράτ.

—  “Ω ! νά μέ πάρ’ ή σφαίρα τών έκτώ κι’ έπτά ! τί παρά
ξενο σ π ίτ ι  ! Τά δένδρα φυτρόνουν στή στέγη  καί τά λειον-  
τάρια παίρνουν ελεύθερα τόν άέρα τους μέσα στους κήπους.  
*Ετσι είναι καί στό δικό σας τό σπίτι ;

—  ’Ό χ ι ,  συνάδελφέ μου, άπήντησεν ό Μουράτ, δέν έχω  
τήν τιμήν νά ημαι πασσάς, καί θά τό παρατηρήσετε, όταν 
θά μοΰ κάμετε τήν τιμήν νά μ ’ έπισκεφθήτε, διότι ή κατοι
κία μου είναι άπλουστάτη.

—  Τόσω τό καλλίτερον ! εμένα δέ μ ’ άρέσει μ;ά τέτοια  
Λ α ρ ά γ* α  ’σάν αυτήν. Ό σ α  λουλούδια κ}’ άν έχϊ) καί ζώα 
λογιών λογιών, μοιάζει σά φυλακή καί σέ τρέπει είς φυγήν 
έν καλπασμω. Ό ρίστε κατάστασις ! Ά π ’ αυτή τή στραβό- 
σκαλα ’σάν κατεβαίνω δέν μπορώ νά μή φαντάζωμαι πώς μέ 
παν φυλακή, καθώς όταν ήμουν άπλοΰς στρατιώτης.

—  Τοίρα Οά αΐσθανθήτε έξαφνα εΰχάριστον καί άπροσδό-

κητον εντύπωσιν. *Η μαρμαρίνη αίθουσα τής Αύτοΰ Έ ξο^ο-  
τητος είναι λαμπρά, καί ί Καραγκιόζης Οά σάς διασκέδαση.

—  'Ο Καραγκιόζης ; Τον είδα είς τό ’Αλγέριον. ’Αλλά  
έκεΐ τόν έλέγαμεν Καραγκούς.  Είναι νόστιμος ό διάβολος·  
άλλ ’ άν φέρεται κ ι’ εδώ καθώς είς τήν Αφρικήν, ό φίλος ά π ’ 
έδώ θά μετανοητή ποΰ έ'φερε καί τό κορίτσι του.

—  Πώς ! έδώ είναι ή κόρη τοΰ Βεργονσέ ; ή ρώτησε ζωη- 
ρώς ο Μουράτ.

—  Μά έτσι μοΰ φαίνεται. Μέ τάς οδαλίσκας μάλισ τα ,  άν 
ά γα π ά τε .  Φαίνεται ότι θά ΐδοΰν τήν παράστασιν άπό χαψα-  
σ(ύχόγ Οεωρεΐον. Αϊ ! μωρέ γλέντι  ποΰ θά τό ’^ουν τ( γυναί
κες τοΰ πασσά, άφοΰ θά γελοΰν καί Οά τά λεν μέ μίά Π α 
ρισινή ! Καί τί παρισινή ! ή κόρη τοΰ πατριώτου μας είναι 
ό'λω γέλοια καί Λίμ,α πρώτης !

Ό  έφέντης δεν άπήντησεν. "Ήτο όφθαλμοφανώς τεταραγ-  
μένος, ό δέ Κουρουνάκης ματαίως προσεπάθει νά τόν κάμη 
νά γελάση· δέν κατώρθωνε νά χαλάσν; τάς ρυτίδας του, νά 
τόν φαιδρύνη καν ολίγον.

Ά λ λ ω ς  δέ ή κλίμαξ είχε μόνον εικοσάδα βαθμίδων, καί 
οί ξένοι τοΰ Ρουστέμ εφθασαν ταχέως είς τήν λαμπρώς φω- 
τιζομένην μαρμαρίνην αίθουσαν.

Δέκα εύνοΰ/οι φέροντες κηροβριθεΐς κηροστάτας άργυροΰς 
ϊσταντο παρατεταγμένοι διά νά ίιποδεχθώσι τόν πασσάν καί 
τους κεκλημένους αϋτοΰ.
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Π α ρ ά ξ ε ν η  ϊ ΐ ε τ ρ η ά  ! — "Αλλη πάλι πετριά  τούτη, 
νά τρέχωμε νά ζητούμε πέτραις, διά τους δρόμους μας, |λ ί -  
χρις Ι τ α λ ία ς ,  καί Αυστρίας καί Πετραίας Α ραβίας  ίσως. 
Περί τουτου έγράψαμεν καί έν προηγουμένω φύλλω, ά λ λ ’ α 
νάγκη νά έπανέλθωμεν, διότι μάς φαίνεται παράδοξον πώς 
καί ζήτημα ακόμη έγεινεν έπιστημονικόν έν ταΐς στήλαις 
σπουδαίιον συναδέλφων τοϋτο. 'Η  παροικία τών αρχαίων 
περί τών κομιζόντων ΓΛαϋχας εις  Ά θ ή τ α ς ,  δέν είναι τίποτε  
απέναντι τών βουλομένων νά κομίσωσι πέτρας εις αύτάς. 
νΩ ! εϊθε νά έστερούμεθα πετρών πράγματι ! Δέν Οά εΐχα-  
μεν τότε Τοτόμηδες τοτομοϋττας  τήν Πνύκα καϊ Κοντοπού- 
Λους άναγκαζομένους νά [νιας Λιμάρουν,  διά νά τήν υπερα
σπίσουν, καί θά νίμεθα άπηλλκγμένοι τοΰ πετροπολέμου,ό'στις 
θέτει έπί ποδός πολέμου τάς δυνάμεις τής εφίππου ημών χ ω 
ροφυλακής.

*Α; έλπίσωμεν οτι Οά επικράτηση τουλάχιστον ή γνιόμη 
τών υπέρ μετακομίσεως πετρών έκ Λαυρίου πρός έπίστρωσιν 
τών όδών ήμών. Παπούτσι, ά π ύ  τόκ τόπο σου χ ι'  ας ε ίτ '  χαϊ  
μπαΛΛωμένο.

* *

¥
Λ Ι ό μ . ο ς  κ α τ ά  τ Λ ν  ά ρ χ α ι ο κ α π ή λ ω ν . — Πιστεύομεν 

οτι έκ τών πρώτο>ν εργασιών τής Βουλής Οά γναι καί ή συ- 
ζήτησις δρακοντείου νομοσχεδίου κατά τών άρχαιοκαπήλων, 
κατόπιν τών δσιον έλέχθησαν καί έγράφησαν κ α τ ’ αυτών. 
’ Λ,λλ’ ημείς νομίζομεν οτι όσω δρακόντειος καί άν είναι 
τοιοΰτος νόμος δέν Οά κατορθώσν) νά έμποδίστ) τήν τοιαύτην 
λήστευσιν έθνικοϋ ημών πλούτου, διότι, διά νά -^ναί τις 
άρχαιοκάπηλος χόμε σΐ ντ έΰ ε ,  πρέπει νά έχτι μέσα μ ε γ ά λ α  
βουλευτικά, κυβερνητικά κτλ. νά στραβών·/, καί τελώνας καί 
αστυνόμους καί χωροφύλακα; καί τούττι. χουάντι  καί νά κά
νη τής ^Ίυλειαίς του. Αύτό μόνον τοΰ φθάνει. Ν ά προφΟάσνι 
νά κάμη -.6 χόΧπο  του· νά βάλνι ’στό χέρι τόν π α ρ ά ,  νά 
γείν/ι μεγαλείτερος άφ’ ,.ο,τι ήτο καί τότε δέν φοβείται τό 
Θίό Τ ’». Είναι μεγαλείτερος καί τοΰ Βίσμαρκ ο όποιος, μ ε 
τά τών Γερμανών αύτοϋ, μόνον τόν Θεόν φοβείται. Τί δύνα- 
ται κ α τ’ αύτοϋ ό νόμος, οσον αυστηρός καί άν ηναι ; Δ ιά

____________ I__________________________________________

*0  Μπεσήο, άρχηγός τοΰ κοπαδιού εκείνου, προύχώρησε 
διά νά λάβη τάς δ ιαταγάς τοΰ κυρίου του, καί ητοιμάζετο  
νά προσκύνηση, οτε παρετήρησε τόν λοχαγόν.

ΙΙάραυτα ή μαύρη όψις αύτοϋ έγένετο τεφρά,— τοιουτοτρό
πως ώχριώσιν οί μαύροι,— τό παχύχειλον σ τ /μ α  του συνεσπά- 
σθη, οί οφθαλμοί του διεστάλησαν καί ήνοίχθησαν υπερμέ- 
τρως αί δέ γορριλλοειδεΐς χεΐρες αύτοϋ ολίγον ελειψε νά 
ρίψουν χαμ αί τό έμβλημα τής ισχύος αύτοΰ, τό κουρμπάτσι,.

Έ ξ  άλλου δε ό Ροβέρτος βλέπων εγγύτερον τόν άθλιον 
εκείνον 3ν μίαν μόνην στιγμήν καί μακρόθεν εΐδεν εις τόν 
κήπον,ό'τε ή δεσποινίς Βεργονσέ καί ή διερμηνεύτοιά της έτρά- 
■πησαν την πρός τό χαρέμιον άγουσαν, ό Ροβέρτος διενοήθη 
ότι έξ άποφάσεως ώμοίαζεν υπεροολικώς πρός τόν εύνοϋχον 
τής μέ τόν τριανταφυλλί φεριτζέ .

—  Ά π ό  τό ύφος του στοιχηματίζω δτι θά μ ’ έγνώρισεν 
έλεγε καθ’ εαυτόν ό λοχαγός. Φθάνει νά μή μέ καταγγείλν)  
εις τόν πασσαν.

Ό  Μπεσήρ τό έπεθύμει ϊσως άλλ’ ήοκέσθη είπών τώ Ρ ο υ -  
στέμ οτι τό θέατρον ητο έ'τοιμον καί θα τόν όδηγήση εις  
αΰτό.

Τό θέατρον ητο ξύλινη καλύβη κεκαλυμμένη άπό π ο 
λυτίμων ύρα-μάτων καί σ τ ομένη εις μίαν άκρχν τής αί-  
θούιης.

Τά φώτα έφώτιζον κατά τό ήμισυ μόλις τούς υψηλούς

ταΰτα ό ' Ρ α μ . π α γ ά ς  προτείνει νά ψηφισΟϊ) νόμος έ'χων 
ούτω :

Α '.— ΙΙας άρχαιοκάπηλος τίθεται εκτός νόμου.
Β ' .— ΙΙάς πολίτης έχει τό δικαίωμα νά φονεύ/ι τόν άρ- 

χαιοκάπηλον χωρίς νά τιμιυρήται.
Διά ν’ άπαλλαγώμεν τής αχρείας αύτής ζύμης πρέπει νά 

γείνωμεν πλέον ή Αμερικανοί.
* *♦

Ά η ό ψ ε  εις τό έν Πειραιεΐ Ο γ&ικΙ ΟοποθγΙ 1 ,γ π ς ι ΐΘ ,  
χορός μετημφιεσμένων καί μή,ζωηρότατος. "Ολος δ Πειραιεύς 
καί ό'λαι αί ’ΑΟήναι είναι ενθουσιασμένοι μέ τούς χορούς αυ
τούς. Τί γλεντι  !

* ■*
¥

Μ ί α  ΒΰΓρπδΘ τ ο ΰ  π ρ α κ τ ο ρ ε ί ο υ . — Τήν Κυριακήν θά 
παρουσιασθούν δλοι οί έφημεριδοπώλαι τοΰ πρακτορείου μέ  
κάτι τι έκτακτον. Δέν έννοοΰν ό'μως διά τούτου νά ΰπαχθώ-  
σιν εις τήν δικαιοδοσίαν τού πρακτορείου. Θ ’ αναγκάσουν δέ 
τούς σκοπούς νά τούς φέρουν ό'πλα.

’ Λ Β χ ώ  τ ο Ο  χ ο ρ ο ΰ  ί<ί>·ότοεκ.— Έ γίνετο  λόγο; περί τού 
χορού τού βαρόνου Κότσεκ, καί μία κακη γλώσσα άφηγεΐτο  
τά έξής :

—  'Η  βαοώνη Κότσεκ μή γνωρίζουσα τά έθιμα τής αθη
ναϊκής αριστοκρατίας, ήρώτα φίλας αύτής συζύγους άλλων 
πρέσβεων, άν έπρεπε νά έπισκεφθή προηγουμένως τάς κυρίας 
άς έμελλε νά προσκαλέστ,.

—  ΎΑ  ! δέν βαρύνεσαι τή άπήντησε μία τούτων. ’Αρκεϊ 
νά άναγγείλνις οτι δίδεις χορόν καίορεξι νά έχγις νά δέχεσαι  
επισκέψεις καί αιτήσεις δ ι’ αυτόν !

Ιδ ο ύ  τί μας νομίζουν οί ξένοι ! Έ π α ίτα ς  τών διασκε- 
δάσειόν των.

* *
¥

Μικρός Λούκουλλος άνεβαίνει μέτήν γκουβερνάντα του εις. 
τήν ’Ακρόπολιν. Τό βράδυ στό σπίτι τόν έρωτα ή μαμά.

—  ΙΙώς σοΰ ’φάνηκε, Μπεμπέ μου, ή ’Ακρόπολις ;
—  Σάν τούρτα, μαμά μου, άπαντά δ μικρός. ^

ορόφου του άπεράντου εκείνου νάρθηκος τό δέ άνω μέρος τών 
ύποστηριζόντων αυτόν κιόνων έμεινεν εν τή σκιά.

Μόλις διεκρίνοντο τά επίχρυσα κιγκλιδώ ματα όπισθεν 
τών δποίων ήσαν άναμφιβόλως αί γυναίκες, διότι άπό τών 
είκοσι πόδας υπέρ τό έδαφος κλωβών εκείνων έξέφευγον κε
λαδήματα μόλις καταστελλόμενα.

Τώ οντι τά δώματα τοΰ χαρεμιού έξετείνοντο υπεράνω 
τών διβανίων δπου αί χανούμισσαι διήρχοντο μέρος τή; ημέ
ρας καί ή τοιαύτη έσωτερική διάταζις εΰρίσκεται είς τούς 
πλείστους τών μεγάλων οίκων τής Κωνσταντινουπόλεως.

Αί έσωτερικαί διαιρέσεις τών τουρκικών οικιών εϊνα π α 
ράδοξοι οί δέ αρχιτέκτονες αύτών άδιαφοροΰσι περί τής συμ
μετρίας.

Σωρεύουν ϊροφάς έπί οροφών, διασταυρόνουν τάς κλίμακας  
συγκολλούν είς έν κύριον μέρος τού οικήματος άλλο επουσιώ
δες καί συμπληρωματικόν τό όποιον εφαρμόζουν έξωτερι-  
κώς είς τήν πλευράν τοΰ κτιρίου, καθώς άναοτάται τό οψο-· 
φυλάκιον είς τόν τοίχον μαγειρείου.

Έ ν  τώ μεγάρω τοΰ 'Ρουστέμ, άλλο δέν έβλεπες είμή Από
γ ε ια ,  ίσόγεια ,;άνώγεια αλλεπάλληλα, χαφάσια  επιπρόσθετα, 
τερράτσας πα.Ιαιάς  καί χιόσχια  έπικρεμάμενα.

Τό σύνολον έξωθεν βλεπόμενον έφαίνετο αποτελούν ένα μ ό 
νον ό'γκον, έσωθεν δέ ήτο άληθής λαβύρινθος ού μόνος ό οι
κοδεσπότης καί οί εύνοϋχοι έγνώριζον τούς ελιγμούς.
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Ο Κ .  Α .  Γ Ε Ν Ν Α Λ 1 0 Σ  ΚΑΙ  0 1  Φ 0 Ι Τ Β Τ Α 1
Ό  επ’ αίσίοις οιωνοί; άρτι συστά; οπλασκητικός Σύλλο

γο; τών φοιτητών ί(Ή  Ά θη να »  έτέλεσε τήν παρελΟοΰσαν 
Κυριακήν τά εγκαίνια αύτοΰ έν τή μεγάλνι αίθούστ, τοΰ 
Βαρβακείου.

'Η  γραφικωτάτη διακόσμησις τή; αιθούσης, μυρσινοβρι- 
6ούς καί σημαιοστολίστου, ήμιλλάτο προ; τήν γελόεσσαν 
δψιν τή; χρυσή; νεολαία;, έπί τοΰ άπαστράπτοντος μετώπου  
τής όποία; έβλεπέ τ ι ; ,  ώ; έν διαυγεϊ κατόπρω, τή; γ λ υ 
κεία; μας Ε λ λ ά δ ο ς  τήν άσπιλον καλλονήν.

Ζωηροί και αεικίνητοι οί άποτελοΰντες τήν έπί τή; υπο
δομή; επιτροπήν ευφυείς καί χαριτόβρυτοι νέοι έτρε/ον προ; 
ίεξίωσιν τοΰ πολλοΰ καί εκλεκτού κόσμου, δστι; μ ε τ ’ άνυ- 
ποκρίτου ^αοά; έχαιρέτιζεν έν τοϊ; έθνοσήμοι;, άτινα έν τή 
κομβιοδό-/νι εφερον τά μέλη τοΰ Συλλόγου, τό εΰελπι μέλλον 
τοΰ ελληνισμού καί τήν ένσάρκοισιν τών ΰποκαρδίων αύτοΰ 
πόθων.

'Ο πρόεδρο; τοΰ Συλλόγου κ. Μαρούλη; διά καταλλήλου  
•προσλαλιάς, πλήρους αισθήματα; καί ωραίων εικόνων έκτίθησι 
διά βραχέων τήν αποστολήν τοΰ Συλλόγου καί τόν σκοπόν τή; 
συνεδρία;,μεθ’0 εμπνευσμένο; καί εύσταλήο κατά τό εΐωθό; ό κ. 
■Γεννάδιο;, ό πανηγυριστής τή; ημέρας κατακτά τό δ ι’ έβνι- 
κών χρωμάτων κεκοσμημένον βήμα, ενώ ή μουσική τοΰ Πυ 
ροβολικοΰ παιανίζει τόν έΟνικόν ϋμνον. Ό  ρήτωρ άντλήσας 
άφΟονον έμπνευσιν εκ τε τών θουρίων καί τών περί αυτόν κα- 
θημένων ωραίων έλληνίδων, πρός ων τά μητρικά στήθη έπα-  
νειληαμένας έποιήσατο έπικλήσεις προοιμιάζεται πάνυ πρω- 
τοτύπως καί μεγαλοπρεπώς.α'ΙΙ πατρίς, λέγει  καί σκιαί τών 
προπατόρων ήμών,ενώπιον τών όποιων προσηυ/όμην καθ’άπα-  
σαν τήν νύκτα (ηΐΐθΐΐθ ηΐΐΗ Μ αηοΐΐβ !) έπέταζάνμε εύμενώς 
ν’ αποδεχθώ τήν ΰμετέραν πρόσκλησιν.)) Ε ΐτα  έν έξάρσει ά- 
ιραιφνούς πατριωτισμού συγχωνεύει τήν έννοιαν τή;Πατρΐδο;  
ίν τ̂  ̂ τή; νεότητο;, διότι,  έπ ά γετα ι ,  δ ι ’αύτής αιωνίως καί 
χθανάτως άνανεούται τό έθνος, υποδεικνύει έν άπαραμίλλω  
ίύγλωττία τά θεμελιώδη καθήκοντα τής Ά κ α δ ϊμ α ϊκ ή ς  νεο-

λαίας^καί παρουσιάζει καί παράδειγμα πρός άπομίμησιν τούς 
έν Γερμανία καί Α γ γ λ ί α  φοιτητά; βαιοΰντα; έν ίδιαζούση  
άριστοκρατική άτμοσφαίρα ήν περιθέει άκρα αρμονία καί α
γάπη. Ά ποδεικ νύει  δτι ό ίπποτισμός είνα'ι κ α τ’ έξο/ήν ελ
ληνικόν βότανον φυέν τό πρώτον έν τή Κοιλάδι τών Τεμπών,  
ένθα ήκμασε τό πάλαι ή σ /ολή  τοΰ Χείρωνο;.

Παραλληλίζει τά; άγγλοσαξωνικά; διαλέκτου; ά; άνεπι-  
φυλακτω; άποκαλεϊ ήμιβαρβαρους, πρό; τήν Έ λ λ η ν ίδ χ  φω
νήν καί καθικετεύει τό νεαρόν άκροατήριόν του όπω; σπου
δάζω τά; ξέν α ;  διαλέκτου; μετά τήν τελείαν έκμάθησιν τή; 
Ε λ λ η ν ικ ή ς ,  ϊνα μή, ώς λ έγ ε ι ,  ευρεθή έν ή,άμηχάνω θέσει πε-  
ριέοτη πολυθέλγητρο; έλληνί;, ήτι; γινώσκουσα πολλά; ξ έ 
να; διαλέκτου; δέν ήδύνατο ελληνιστί νά γράψνι έπιστολήν  
πρός τόν κ. πατήρ της (ίλαρότης). Ά ν τ ί  τής έν χρήσει διά  
συνεισφοράς αμαξάδας συνιστά τάς έκδρομάς, διότι κατά  
τόν Γκαΐτε, ή μέν έρτ,μία έπιρρωνύει τόν νοΰν, ό δέ χείμαρ
ρος τοΰ βίου θεμελιοϊ τόν χαρακτήρα. Κατακεραυνοβολεΐ τήν 
υπαλληλίαν, ήν θεωρεί δουλοπρεπές καί λίαν άνελεύθερον 
σ^άδιον δ ι ’ ένα πολίτην ακαδημαϊκόν καί έπικαλεΐται επί  
τοΰ ζητήματος τούτου τήν σύντονον μέριμναν τοΰ παρά τό 
πλευρόν αύτοΰ καθημένου κ. Μανέτα.

Έ ν  τέλει παραινεί τούς φοιτητά; άντί νά δαπανώσι τό 
χρήμά των εί; χρυσά; αλυσίδα; καί ωρολόγια νά συγκρο- 
τώσι καλά; βιβλιοθήκηα;, αϊτινες δ ι ’ένα σπουδαστήν έχουσιν 
οίον λόγον ή σπάθη καί τό πυροβόλον δπλον διά τόν στρα
τιώτην. Ά π ο κ α λ ε ϊ  τόν δεσμόν τών φοιτητών ϋ \ ) ν α .^ ε · : £ 5ΐ.ν 
καί παρακαλεϊ νά όνομάσωσι τόν σύλλογόν των «Λραγατσά-  
νιον». Μετά τόν άριστον συμβουλευτικόν τοΰ κ. Γενναδίου 
άποδειχθ-ντο; άληθοΰ; Μέντορος τής Πανεπιστημιακή; Ν ε ο 
λαίας παρήλθεν έπί τό βήμα ή φωνή τής Κ α σ τα λία ς ,— ούτως 
άπεκάλεσε τόν ποιητήν τής ημέρας ό'τε παρε/ιόρει αύτώ τήν 
θέσιν του ό κ. Γεννάδιο; —  δηλ. ο κ. Κόκκο;, δστι; δ ι’ 
ωραίων στροφών, ώραιοτέρων σχημάτων καί διατόρου "φ&>νής 
έθηκε τήν κορωνίδα είς τήν ποιητικωτάτην πανήγυριν τών 
άετιδέων τοΰ πανεπιστημίου.

I 8 η ο ί, ιι 5
■»;<>·----

*0  'Ρουστέμ άπέβλεπε μόνον είς τό νά προλάβγ) τάς  
«υνεπείας επεισοδίου δπερ ήδύνατο νά παρακιολύσγ τήν συνο- 
μολόγησιν τοΰ αύτοκρατορικοΰ δανείου.

'Ο Βεργονσέ ολίγον έλειψε νά λειποθυμήσνι έκ τοΰ φόβου,
•ό δέ πασσάς έφοβεΐτο μήπω; μνησικακήσνι κατά κυβερνήσεως 
χώρας έν η εκτίθεται τις είς λέοντος θωπείας, ένώ περιπα-  
τεΐ ήσύχως έντός κήπου.

Έ ν  τούτοις ό Σ α ιτ  ήκολούθει εύπειθώς τόν εύνοΰχον, διότι  
ί τ ο  συνηθισμένος νά υπακούν) είς τούς Οεράποντας τοΰ οΐκου, 
ό δέ τραπεζίτη; άπαλλαγείς  τής παρουσίας τοΰ φοβερού 
ζώου, ήρ·/ισε νά συνέργηται.

'Ο Όρζερής καί ό Κουρουνάκης δέν τά  έχασαν καί έγέ-  
λων ήδη διά τήν φυσικωτάττ,ν ταραχήν των.

—  Κύριε, είπεν ό πασσά; υποβαστάζων τόν μεσίτην δστις 
έκλονίζετο είσέτι, πιστεύσατε δτι λνποΰμαι πολύ . . .  ή άμέ- 
λεια τών υπηρετών μου είναι α ίτία  τοΰ άνοήτου αύτοΰ έπει-  
σοδίου . . . τούς ε ΐ / α  διατάξει νά κλείσουν τό ζώον . . .  τό 
έποϊον άλλως είναι δλως διόλου άβλαβές . . .

—  Ά β λ α β έ ς  ! άνεφώνησεν ό Βεργονσέ ερυθρός έξ οργής. 
Μέ περιπέζαιτε;  Ό  λέιον σας έ-/ύθη επάνω μου, καί άν έδει-

να τό έλάχιστον σημεΐον φόβου ήμην χαμένος . . .  'Η  άφο· 
ία μου μ ’ έσωσε . . . άλλά σας ομολογώ οτι άν ητο άστειό- 

της αυτή είναι πολύ -/ονδρή. . .
.—  Σάς έπαναλαμβάν-',  κύριε, δτι δέν ενέχομαι καθόλου 

είς τό δυσάρεστον αυτό έπεισόδιον.

Ό  'Ρουστέμ κατά τό ήαισυ υ.όνον έλεγε τήν άλήθειαν 
Βεβα ίως δέν ήθέλησε νά γελάσνι μέ τόν τρόπον τοϋ Βεργονσέ 
καί δέν έπταιεν αυτό; διά τήν έπίθεσιν τοΰ λέοντο;, άλλ’ 
από πολλοΰ τόν είχε  συνηθίσει ν’ άνορθώνηται πρό τών 
Ευρωπαίων οΐτινε; τώ έζήτουν άκρόασιν καί νά τοϊ; δίδη  
φρικώδε; φίλημα.

—  *Ελα, άδελφέ, ε ίπε γελών ό 'Ροβέρτος, σύνελθε τώρα, 
τί διάβολο! Ά ν  άπαντοΰσε; λέοντα υπό τό περιστύλιον τοΰ 
χρηματιστηρίου τών Παρίσι ων τό ΐνοοΰσα δτι μπορούσε; . . . 
νά ταραχθνίς άλλ’ εί; ένα χαρέμι δέν υπάρξει λόγο; νά φο- 
βηθίι; . . . κ ι’ έπειτα είναι κι* αύτό £ν έπεισόδιον νά^Υΐς νά 
λές είς τό διοικητικόν συμβούλιον τής έταιρίας σου . . .  θά 
περάστι; ώ; ήρω;.

—  Τό βέβαιον είναι δτι έδειξα άοκετήν άταραξίαν, έμορ- 
μύρησεν ο τραπεζίτης.

Έθαύμασα τήν γενναιότητά σας, ειπεν ό 'Ρουστέμ, δστις 
ήξευρε νά κολακεύνι αναιδώς τούς χριστιανούς δταν εί^ε τήν 
άνάγκην των. Ά λ λ ’ ίδού ό Μουράτ έφέντης, κύριοι, προσέ
θεσε βαίνων εις προύπάντησιν τοΰ γείτονό; του δν είσήγα-  
γον άπό τή; θύρας τού σελαμλήκ.

—  Π ό ζα ,  Βεργονσέ, πόζα ,  είπεν όλο·/αγός .  Τώρα θά σοϋ 
παρουσιάσω τόν νέον μου φίλον.

Καί ήκολούθησε τόν πασσαν, δστις έδέχετο ήδη τούς εύ- 
σεβάστου; χαιρετισμού; τοΰ νεαρού αξιωματικού καί τώ τούς 
απέδιδε μεθ’ ίκανώς ψύχρας φιλοφροσύνης.



Θ Ε Α Τ Ρ Ι Κ Α
Τ ό  φ ι ά σ κ ο  τ ή ς  ϋ ά ρ μ , ε ν .  —  'Ο θίασος τοΰ Λασσάλ 

ένεκαίνισε τήνο) ιγοτΛμερον αΰτοΰ διαμονήν παρ’ ή μ ΐ ν μ ’ έναυ-  
τοΰ δυνατό φ>ά.ηχο. Έ δοσ ε  τήν Κ ά ρ μ εν ·  Ά λ λ ’έφάνη δτι δεν 
είναι διά τά δόντια του. Ό  κόσμος δέν έμεινεν ευχαριστημέ
νος. "Έφυγε παγωμένος άπό τήν παράστασι όσον καί απο το 
βορριά.Κανείς δέν ητο είς τήν θέσιν του έν τη Κ ά ρ μ εν  και 
αυτή ήΚάρμενΛασσάλ ητο πολύ κατωτέρα τ / ς  φήμης καί τοΰ 
παρελθόντος αυτής. Τί τήν ήθελαν τήν Κάρμεν μέ τάς τόσας 
μουσικάς καί φωνητικάς δυσκολίας της ; Διά τόν Βοκάκκιον 
δέν έχει κανείς νά πή τίποτε καί θά ήτο καλλίτεοον νά 
μήν έλέγομεν τίποτε  διά την Κάρα εν.

Κ α τ ά  τ υ π ο γ ρ α φ ικ ό ν  λάθος ό τοΰ π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ο υ  φ ύλ λ ο υ  άρ '.θμό; 
έ τέ θ η  22  ά ν τ ί  21 .

ΠΑΝΤ ΟΠΩΛΕΙΟΝ 
Π .  Θ Δ Ν Ο Π Ο Υ Α Ο Υ

Ό ό ο ς  Λίό-Ιου α χ ί ν α γ τ ι  του Φωτογραφείου Π . Μωραίτου.

τ ω  / . α τ α σ τ ή μ α τ ι  το υ  κ .  Π· ΘΑΝΟΓΓΟΥΛΟΥ εύρ ίσ κ ο ντα ι  
Κ ο ν σ έ ρ β α ι  π ο ικ ίλ ω ν  είδβιν έσχ^άτως ληφ θε ΐσ α ι  έκ τοΰ  γ ν ω -  
σ τοΰ  εργο σ τα σ ίο υ  Ι ι Ο ϋ Ι β  Κ Π Ε Β Ε 8  ή το ι  Σ α  ρ δ έ λ α ι δ ιαφόρου μ ε 
γέθο υς .  Μ π ι ζ έ λ ι α ,  Ά  μ  α ν τ  τ  α ι, Σ  π  α ρ ά  γ  γ ι α ,  
Μ ο υ σ τ ά ρ δ α ι  κ λ π .  π ρ ό ς  το ύ το ις  δέ εκ λ ε κ τό ν  Τ έ ϊ  ο ν κ α ί  
Β α ν ί λ λ ι α .  Έ ν  τ(ϊ> αύτ(ρ κ α τ α σ τ ή μ α τ ι  ύ π ά ρ χ ο υ σ ι  κ α ί  Κ ο ν -  
σ έ ρ β α ι έ γ  χ ω ρ ί ο υ  κ α τ α σ κ ε υ έ ς  ή τ ο ι  Μ ε λ ι ζ ά 
ν ε ς, Μ π ά μ ι ε ς ,  Α γ κ ι ν ά ρ ε ς  καί  Ν τ ο μ ά τ ε ς  είς 
β ι ά λ α ι ,  ώς κ α ί  ά π α ν τ α  τ ά  είδη Π ΑΝ Γ Ο ΙΙ ί ίΛ Κ ΙΟ Ι  κ α ί  Α λ Λ Α Ν Γ Ο -  
Π ί ίΛ Ε ΙΟ Γ ,  π ρ ό ς  δέ κ α ί  γνήσ ιος  Ο ΙΝ Ο Σ  Λ Γ 1 0 Γ  Γ Ε ί ί Ι ’Π Ο Γ  πρός  
7 0  λ ε π τ ά  τ ή ν  ό κ δ ν .

ΚΑΦΕΝΕΙΟΝ ΤΗΣ ΣΥΝΤΕΧΝΙΑΣ 
π. Α· τ  Σ ι Γ κ Ρ Η

Ό ά ο ς  Ά θ η ν ά ς
Είς τό  Καιοεΐον τ ο ϋ τ ο  ευρίσκουν οί τ ε  ρ ΐ α ν  7 |δ ε  ς τοΰ  να ρ γ ιλ έ  

τού ς  καΟαρωτέρους κ α ί  ώ ρ α ιο τ έ ρ ο υ ;  να ργιλέδες  μέ π α σ σ α λ ή δ ικ α  μ α ρ 
κ ο ύ τ σ ια ,  μέ  τ ο υ μ π ε κ ί  ά ρ ίσ τ η ;  π ο ιό τ η τ ο ς  κα ί  γ ε μ ιζ ο μ έ ν ο υ ς  μ έ  ιδ ι
α ιτέραν  ά ν α τ ο λ ικ ή ν  τ έ χ ν η ν ,  κ α φ έν  π ά ν τ ο τ ε  φ ρέσ κο /  κ α ί  μ υ ρ ω δ ά τ ο ν ,  
κ α ί  δ ιάφορα γ λ υ κ ά  κ α ί  π ο τ ά  έ κ λ ε / τ ά  μ ε τ α ς ύ  τ ώ ν  ό π ο ιω ν  δ ιακ ρ ίνε -  
τ α ι  ή μ α σ τ ί χ α  το υ ,  συνοδ*υομένη , έάν θέλετε ,  κ α ί  δ ιά  μ ε ζ έ .  "Α κρα  
π ε ρ ι π ο ίη σ ή  έκ μέρους τϊ \ς υ π η ρ ε σ ία ς ,  ύ π ό  τή ν  ά γ ρ υ π ν ο ν  έ π ίβ λ εψ ιν  
τοΰ δ η μ ο φ ιλ ο ύ ς  αύ τοϋ  κ α ί  δερβίση διευθυντοϋ κ. II .  Τ σ ίγ κ ρ η ,  π ρ ο 
θυμ ία  κ α ί  τ α χ ύ τ η ς ,  π ερ ί  τ ή ν  έκτέλεσ ιν  τ ή ς  δ ι α τ α γ έ ς  τοΰ  π ε λ ά τ ο υ  
κ α ί  καΟαριότης ά σ τ ρ ά π τ ο υ σ α .  Ά λ λ ά  π ρ ό  π ά ν τ ω ν  έκεΤνοι οί ν α ρ γ ι 
λέδες ,  τ ί  να ργιλέδες  I Μ υ ρ ο / ο π ^  ό δρ ό μ ο ;  ά π ’ αύτούς !

ΟΥΣΙΩΔΗΣ ΚΑΙ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΥΣΑ ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΙΣ
Λ ι ’οσονς θέΛουν νά  τρώγουν ως ε ν  Κ ω νσ τανζ ινουποΛ ει.
Είς τ ό  κ α τ ά  τ ή ν  όδόν Μ ό λ ο υ ,  α π έ ν α ν τ ι  τ ώ ν  χ α ο τ ο π ω λ ε ί ω ν  κ α ί  

κ ά τ ω θ ε ν  τού  Ξ ε ν ο δ ο χε ίο υ  τού  Σ τ έ μ μ α τ ο ς ,  Ξ ε ν ο δ ο χ ε Τ ο ν  ό 
Λ ο ύ κ ο υ λ λ ο  ς τ ών  α δ ε λ φ ώ ν  Π ρ ο υ ν ι δ  εύρίσκετε 
στρείδ ια  καί  μ ύ δ ία  καί  μ α σ τ ί χ α  ~'7\ς Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο υ π ό λ ε ω ς ,  π α σ τ ο υ ρ 
μάδες ,  ν ή τ ικ α  (λ ·κ ουρ ίνους ) ,  σ κ ο υ μ π ρ ιά  π α ρ α γ ε μ ι σ τ ά ,  κ ε μ π ά π ι ,  
τα ο ύ κ -γ ίο κσ ο ΰ ,  μ π α κ λ α β ί ,  χ α λ β ά  κ α ί  ά λ λ α  φ α γ η τ ά  ή γ λ υ κ ίσ μ α τ α  
μ ε τ ά  τ έ χ ν η ς  α ν α τ ο λ ικ ή ς  π α ρ ε σ κ ε υ α σ μ έ ν α . 'Γ π η ρ ε σ ία  π ρ ό θ υ μ ο ς  καί 
γ ο ρ γ ή ,  καΟαριότης ά σ τ ρ ά π τ ο υ σ α ,  α ίθουσα ε υ ρ ύ χ ω ρο ς .  Κρασί ρ ε τ σ ι -  
νά το  έ κ λ ε κ τ ό ν .  Τ ιμ α ί  είς δλους π ρ ο σ ιτ α ί .  ’Ε λ η σ μ ο ν ή σ α μ ε ν  να  π ρ ο σ -  
θέσωμεν δ τ ι  σ υ χ ν ό τ α τ α  έχ^ει κα ί  τό  π ε ρ ι ζ ή τ η τ ο ν  ύ π ό  τ ώ ν  Κ ω ν σ τα ν -  
τ ι ν ο υ π ο λ ι τ ώ ν  τού  Χ ρ η μ α τ ισ τ η ρ ίο υ  μας.  ’Ε  κ  μ  έ κ - κ  α τ  α ί  φ, μέ  
κ α ϊ μ ά κ ι  £να δ ά κ τ υ λ ο  κα ί  κ α τ ’ ούδέν διαφέρον τού  έν Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο υ -  
π ό λ ε ι .  'Ο  τ ρ ώ γ ω ν  έκε ΐ  Ι ^ ε ι  τ ή ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο ύ π ο λ ιν  έν Ά Ο ή ν α ις .

Γ ρ ηγορ ίου  Ξ ενο π ο ύ λ ο υ  έζεδόθη " Α ν θ ρ ω π ο ς  τ ο ΰ  Κ ό 
σ μ  ο υ. Α θ η ν α ϊ κ ή  Μ υθιστορία.  Τ ό μ ο ;  έκ σελ ίδάν  4 0 0 .  Τ ιμ α τ α ι  
φ ρ ά γ κ ω ν  δύο κα ί  π ω λ ε ί τ α ι  είς τά  γραφ ε ΐον  τ ώ ν  α ’Ε κ λ ε κ τ ώ ν  Μ υθι
σ τ ο ρ η μ ά τ ω ν » ,  τ · 0  α Ά σ τ ε ο ς Ο  κ α ί  τ ή ς  α 'Ε σ τ ία ς » .

Π α ρ ε λ Ο ό ν τ χ  φ ύ λ λ α  τί^ς ΐ ί ε υ τ έ μ α ς  π ε ρ ι ό δ ο υ  « ω λ ο ΰ ν τ χ ι  έ ν  τ ώ  Γ ρ α φ ε ί  ω  τ ο ΰ  

« ' Ρ α μ . π α γ α »  α ν τ ί  Ι Ο  μ , ό ν ο ν  λ ε π τ ώ ν .

I
'Η  συνοδεία, ής προηγείτο δ Μπεσήρ διηυθύνθη πρός τό 

βάθος τής αιθούσης καί έλαβε θέσιν έπί τεραστίων στιβάδων  
έκ προσκεφαλαίων πρό τοΰ παραπήγματος τοΰ Καραγκιόζη.

Μεθ’ 8 ί  Μπεσήρ άπήλθεν, ούχί χωρίς νά χαιρετίση δ ι’ 
έδαφιαίου τεμ ενά ,  διά νά συνομιλήση μετά τοΰ Χασάν 
Τσελεπή, δστις άνέλαβε νά τέρψη τήν συναναστροφήν αΰτο- 
σχεδιάζων τήν παράστασιν.

Έ ν  τω Καραγκιόζη υποκρίνονται δύο θεμελιώδη πρόΐίοπα, 
ό Καραγκιόζης καί δ Χ α τ ζ α ϊβ ά τ η ς  ο έξ άπ«ορήτων αΰτοΰ· 
ά λ λ ’ ό αΰτοσχεδιαστής δύναται νά είσαγάγη κχί άλλα πολλά,  
καί δύναται επίσης νά παραγεαίζη κατ’ αρέσκειαν τόν διά
λογον δ ι ’ υπαινιγμών πεοί πολιτικών η ιδιωτικών γ ε γ ο 
νότων.

Βεοαιοΰται μάλιστα, ό'τι έν τοΐς αΰτοκρατορικοΐς άνα- 
κτόροις, έγένετο ενίοτε χρήσις τοΰ Καραγκιόζη, ώς οργάνου 
δπως λεχθώσι τώ Σουλτάνω άλήθειαι αϊτινες ουδέποτε θά 
έφθαναν μέχρι τών ώτων αΰτοΰ, άν έποεπε νά τω εΐπωσιν 
αΰτάς ο: ίδιοι υπουργοί του.

Διά στόματος τοΰ Καραγκιόζη λέγουν δτι πιστός τις θε
ράπων τοΰ Ά π τ ο ϋ λ  Μ ετζίτ  κατέστησε γνωστήν τω λίαν  
άγαθώ τού τω μονάρχη τήν διαγωγήν μιας τών εΰνοουμένων 
αΰτοΰ, ή'τις άγενώ; τόν ήπάτα καί συνωμοτεί κατά τής ζωής 
τοΰ διαδόχου τοΰ θρόνου υίοΰ έ τέρας γυναικός.

’Ίσως δέ καί διά νά πληροφορήση τόν κύριόν του, ό Μπε-  
σήο ήθελε νά δώση συμπληρωματικάς οδηγίας είς τόν Χασάν

Τσελεπήν, τόν όποιον έν τούτοις είχ» δασχαΛ'εψη  τήν ημέ
ραν, καθώς τό είχεν ε ίπεΐ  είς τήν Φατιμέ.

Έ γ ε ιν ε ν  ολίγας στιγμάς όπισθεν τής αΰλαίας, καί έφρόν- 
τισε νά όμιλήση τόσω σιγά μέ τόν φίλον του Χασάν, ώστε 
οί παριστάμενοι οΰδέν ένόησαν έκ τοΰ διαλόγου αΰτών.

Κατά τό διάστημα τοϋτο, ό 'Ρουστέμ, απαθής καί ακί
νητος, άνέμενε, χ^ωρίς ν’ άνοιξη τό στόμα, όπως άναπετα-  
σθή ή αΰλαία, ο Βεργονσέ παρετήρει περιφρονητικώς τάς 
προετοιμασίας καί ητοιμάζετο νά ύψωση τους ώμους, διά 
νά δείζη πόσον περιεφρόνει τάς παιδαριώδεις αΰτάς τέρψεις 
ό δέ Κουρουνάκης, δστις έλειποθύμει έκ τής επιθυμίας τοΰ 
καπνίσματος, ήλπιζεν οτι θά φέρουν π ίπ α ς ,  καί ο Όρζερή  
κατεσκόπευε διά τοΰ κανθοΰ τοΰ οφθαλμού τά αόρατα κλωβ{α 
δ που έτιτίβυζον τά πτηνά τοΰ χαρεμίου.

Καί δ Μουράτ έπίστς δέν ήδύνατο νά μή ρίπτη ενίοτε  
βλέμμα πρός τ ’ άπηγορευμένον εκείνο μέρος ώς εί κάλλι-  
στα έγνώριζεν δτι διέπραττε βαρεΐαν παράβασιν τών εθίμων 
τής χώρας αΰτοΰ.

Ευρίσκετο τοποθετημένος αριστερόθεν τοΰ λοχαγοΰ , δστις  
έκάθητο δεξιά τοΰ πασσά έχοντος δεξι£ του τόν μέγαν  τρα
πεζίτην Βεργονσέ.

'Ο Κουρουνάκης έλαβε θέσιν είς τή1» οπισθοφυλακήν τών 
θεατών. Ένεθυμεΐτο είσέτι τόν καιρόν καθ’ 8ν, ώς υπαξιω-  
ματικός, μόνον είς τήν πλατείαν τοΰ θεάτρου ήδύνατο νά 
παρίσταται. (Ακολουθεί).
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